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Bitte lesen Sie unbedingt 
die Gebrauchsanweisung 
vor dem Start!

BETRIEBSANLEITUNG

Inverter-Generator

KSB 10i
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VORWORT

SICHERHEITSMASSNAHMEN 1

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Produkte von ТМ K&S Basic. Diese Betriebsanleitung beinhaltet kurze 
Sicherheitshinweise, Gebrauchs – und Einstellungsanweisungen. Weitere Informationen finden Sie auf der Website 
des Herstellers im Abschnitt „Unterstützung“: ks-power.de/betriebsanleitungen.
Aktuelle Vollversion der Betriebsanleitung lässt sich auch über den Abschnitt „Unterstützung“ herunterladen, indem 
Sie den QR-Code scannen, oder indem Sie die Webseite des offiziellen Herstellers der Handelsmarke ТМ K&S Basic 
besuchen: www.ks-power.de

Änderungen in Design, Ausstattung und Zubehör des Geräts, die in der vorliegenden Bedienungsanleitung nicht aufge-
listet sind, bleiben vom Hersteller vorbehalten. Die Abbildungen sind in der Betriebsanleitung schematisch dargestellt 
und können sich von realen Baugruppen und Produktaufschriften leicht unterscheiden.
Am Ende dieser Betriebsanleitung befinden sich Kontaktinformationen, welche Sie bei Problementstehung gerne nu-
tzen können.

Der Generator darf nicht in schlecht belüfteten Räumen, oder bei übermäßiger Luftfeuchtigkeit, oder auf nassem oder 
feuchtem Boden eingesetzt werden. Der Betrieb des Generators darf nicht bei Regen, Schnee und unter längerer direk-
ter Sonneneinstrahlung erfolgen. Stellen Sie den Generator auf eine flache, harte
Oberfläche, mindestens 1 Meter von brennbaren Flüssigkeiten / Gasen entfernt. Achten Sie darauf, dass sich keine 
unbefugten Personen, Kinder oder Tiere in der Nähe des Geräts aufhalten. Sicherheitsschuhe und Handschuhe sind 
unbedingt zu tragen.

Wir wollen die Umwelt entlasten und legen nur eine kurze Anleitung mit den wichtigsten Wir wollen die Umwelt entlasten und legen nur eine kurze Anleitung mit den wichtigsten 
Informationen bei.Informationen bei.

Lesen Sie vor Inbetriebnahme unbedingt die 
Vollversion der Betriebsanleitung!

Die Nichtbeachtung des mit diesem Symbol gekennzeichneten Hin-
weises kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod des Bedieners 
oder Unbefugten führen.

Wichtige Informationen zur Verwendung des Geräts.

VORSICHT - GEFAHR!

ACHTUNG!

ELEKTRISCHE SICHERHEIT 1.1

Der Anschlussplan des Generators muss den Installationsvorschriften und den geltenden gesetzlichen Bestimmungen 
entsprechen. 

Der Generator erzeugt Strom. Sicherheitsvorschriften
beachten, um Stromschläge zu vermeiden.

Da die Abgase giftiges Kohlendioxid (CO2) und Kohlenmonoxid (CO) 
enthalten, die lebensgefährlich sind, ist es strengstens verboten, 
den Generator in Wohngebäuden, mit Wohngebäuden verbundenen 
Räumen mit einem gemeinsamen Lüftungssystem und anderen 
Räumen aufzustellen aus denen Abgase in Wohnräume gelangen 
können.

VORSICHT - GEFAHR!

VORSICHT - GEFAHR!



Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen am Inhalt 
der Verpackung, Design und Aufbau der Produkte zu machen. Die 
Abbildungen in der Betriebsanleitung sind schematisch dargestellt und 
können sich von realen Baugruppen und Aufschriften auf dem Gerät 
unterscheiden. 

WICHTIG!

1. Kraftstofftank
2. Erdungsanschluss
3. Wechselstromsteckdose 1*16A
4. Schalter (Zündung)
5. Zündkerze
6. Chokehebel    
(auf der anderen Seite des Generators)
7. Handstartergriff
8. Tankdeckel
9. Luftfilter
10. Handpumpe (primer)
11. Funktionsanzeige
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SICHERHEITSMASSNAHMEN BEIM BETRIEB
EINES BENZINGENERATORS 1.2

GESAMTANSICHT UND BESTANDTEILE
DES INVERTERGENERATORS 2

Von der Bedienung des Generators wird abgeraten, falls Sie: müde, 
medikamentös betäubt, oder unter Einfluss von Drogen oder Alko-
hol sind. Unachtsamkeit bei der Bedienung des Generators kann zu 
schweren Verletzungen führen.

VORSICHT - GEFAHR!

Der Generator darf während des Betriebs nicht parallel zu den anderen Stromquellen angeschlossen sein. Der Genera-
tor darf nur in ausgeschaltetem Zustand getankt werden. Nur das Mischung aus Benzin und Öl für Zweitakt-
motoren! Die Mischung aus Benzin und Öl soll ein Verhältnis 50:1 (2%) haben! Die Verwendung 
von anderen Kraftstoffen ist verboten! Der Generator hat einen Zweitaktmotor und darf nur mit einer Mischung 
aus Benzin und Motoröl für Zweitaktmotoren betrieben werden. Kraftstoff nicht bei laufendem Motor nachfüllen.

Der Kraftstoff belastet den Boden und das Grundwasser. Vermeiden 
Sie das Auslaufen von Kraftstoff !VORSICHT - GEFAHR!

Das Produkt darf nur bestimmungsgemäß betrieben werden. Ein 
Kunde, der das Gerät unsachgemäß verwendet, hat keinen Anspruch 
auf eine kostenfreie Garantiereparatur.

ACHTUNG!



TECHNISCHE DATEN 3

Um die Zuverlässigkeit zu gewährleisten und die Lebensdauer des Generators zu verlängern, können die Spitzenleistun-
gen geringfügig begrenzt werden.
Die optimalen Betriebsbedingungen sind Umgebungstemperatur von 17–25°C, Luftdruck von 0,1 MPa (760 mm Hg) 
und relative Luftfeuchtigkeit von 50-60%. Unter diesen Umgebungsbedingungen kann der Generator im Bezug auf 
die angegebenen Eigenschaften maximale Leistung gewährleisten. Bei Abweichungen von den angegebenen Umge-
bungsbedingungen können sich die Änderungen in der Leistung des Generators ergeben.
Bitte beachten Sie, dass die Dauerbelastung die 80% der Nennleistung nicht überschreiten darf, um die Lebensdauer 
des Generators aufrecht zu erhalten.

*Kraftstoffverbrauch hängt von zahlreichen Faktoren ab: Gesamtlast der angeschlossenen Verbraucher, Kraftstoffqual-
ität, Außentemperaturen (Sommer / Winter), Luftdruck und die Höhe über dem Meeresspiegel, Technisches Zustand 
des Generators.

Bitte, achten Sie darauf, dass die Gesamtleistung (einschließlich Anlaufleistung und Blindleistung) der angeschlossenen 
Stromverbraucher nicht die Höchstleistung des Generators überschreitet.

BETRIEBSBEDINGUNGEN EINES 
INVERTER GENERATORS 4

BEDIENUNG DES GERÄTS 5

Modell KSВ 10i
Spannung, V 230
Höchstleistung, kW 1.0
Nennleistung, kW 0.8
Frequenz, Hz 50
Stromstärke, А (max.) 4.3
Steckdosen 1*16А
Start Hand
Volumen des Kraftstoffbehälters, l 3.5
Schallpegel Lpa(7m)/Lwa, dB 70/95
Modell des Motors KSB 80i
Hubraum, cm3 42.7
Typ des Motors Benzin 1-Zylinder, 2-Takt 
Motorleistung, PS 2.0
Leistungsfaktor, cos φ 1
Abmessungen (L*B*H), mm 320*250*330
Nettogewicht, kg 8.5
Schutzklasse IP23M

Abweichung der Nennspannung beträgt nicht mehr als 5%

    TRANSPORTTRANSPORT
Vor dem Transport muss der Motor runtergefahren und abgekühlt werden.

    BETRIEBSANZEIGEBETRIEBSANZEIGE
Nachdem der Generator gestartet wurde und sich in einem Normalbetrieb befindet, leuchtet die Funktionsanzeige 
grün. Im Falle einer Überlastung oder Störung leuchtet die Anzeige rot. Nach zwei Minuten Betrieb mit einer Über-
lastung unterbricht der Überlastschutz die Stromerzeugung für den Schutz der angeschlossenen Geräte und des Ge-
nerators. Im Falle eines Kurzschlusses schaltet sich die Stromerzeugung umgehend aus. In beiden Fällen blinkt die 
Funktionsanzeige rot, wobei der Motor nicht ausgeschaltet wird.
Um den Generator wieder zu aktivieren, muss der Motor neu gestartet werden. www.ks-power.de   |   3



    DAS BETANKEN:DAS BETANKEN:
1. Öffnen Sie den Tankdeckel
2. Füllen Sie das Gemisch in den Tank mithilfe eines Trichters
3. Schließen Sie den Tankdeckel sorgfältig
Empfohlener Kraftstoff: Empfohlener Kraftstoff: Mischung aus Benzin und Motoröl für Zweitaktmotoren.
Volumen des Kraftstofftank: Volumen des Kraftstofftank: siehe Tabelle „Technische Daten“.

ÜBERPRÜFEN VOR INBETRIEBNAHME 6

Falls Kraftstoff ausläuft, soll dieses umgehend mit einem sauberen, 
weichen Tuch abgetrocknet werden, da es der lackierten Oberfläche 
und den Plastikteilen Schaden zuführen kann.

Ohne den Zusatz von Öl wird sich der Motor überhitzen, was zu einer 
Verklemmung führen kann. Für luftgekühlte Zweitaktmotoren spielt 
die verwendete Marke und Art des Öls keine Bedeutung.

ACHTUNG!

ACHTUNG!

Vor dem MotoranlassVor dem Motoranlass überprüfen Sie, dass die Leistung der Stromverbraucher der Leistung des Generators entspricht. 
Es ist verboten, die Nennleistung zu übersteigen. Schalten Sie die Geräte vor dem Motoranlass nicht an! Schalten Sie die Geräte vor dem Motoranlass nicht an!

INBETRIEBNAHME 7

Ändern Sie die Grundeinstellungen des Kraftstoffsystems oder des 
Drehzahlreglers nicht (die wurden vor dem Verkauf gemacht), sonst 
kann es zu Motorstörungen führen.

ACHTUNG!

Bei der Leistungsabnahme im Bereich zwischen Nenn- und Höchst-
leistung darf der Generator höchstens 1 Minute lang laufen.VORSICHT - GEFAHR!

    INBETRIEBNAHMEINBETRIEBNAHME
1. Überprüfen Sie den Kraftstoffstand.
2. Überprüfen Sie, ob der Luftfilter richtig installiert ist

    WÄHREND DER ERSTEN 20 BETRIEBSSTUNDEN FOLGEN SIE DEN NÄCHSTEN ANWEISUNGEN:WÄHREND DER ERSTEN 20 BETRIEBSSTUNDEN FOLGEN SIE DEN NÄCHSTEN ANWEISUNGEN:
1.  Schließen Sie keine Stromverbraucher an, deren Leistung 50% der Nennleistung des Gerätes überschreitet.
2. Prüfen und ggf. reinigen Sie den Luftfilter, den Kraftstofffilter und die Zündkerze.

Falls ein Start aufgrund der zu großen Menge des im Zylinder sich 
befindenden Treibstoffes sich als schwierig gestaltet, sind folgende 
Schritte zu befolgen: schrauben Sie eine Zündkerze aus, öffnen Sie die 
Luftklappe komplett, ziehen Sie mehrmals am Starter seil, schrauben 
Sie die Zündkerze wieder auf ihren Platz ein. Danach kann Der Gen-
erator gestartet werden.

ACHTUNG!

Vor der Inbetriebnahme des Generators muss dieser mit einer Mischung aus Benzin und Öl getankt werden. Sorgen Sie 
für eine genügende Lüftung, damit sich der Generator während des Betriebs nicht überhitzt. Auf das Durchsickern des 
Benzins im Generator und offenes Feuer, sowie Funkenbildung in der Nähe des Generators ist zu achten.

Nur das Mischung aus Benzin und Öl für Kraftfahrzeuge! Die Mischung 
aus Benzin und Öl soll ein Verhältnis 50:1 (2%) haben! ACHTUNG!

Hersteller des Motoröls für Zweitaktmotoren produzieren Motoröle die beim Mischen mit Benzin ein 
Verhältnis 25:1 oder 50:1 haben sollen. Wir empfehlen nur das Motoröl für Zweitaktmotoren mit 
Verhältnis 50:1 zu verwenden.

www.ks-power.de   |   4



TIPP: Zur Verlängerung der Lebensdauer des Generators halten Sie 
folgende Regeln ein:

 - Vor dem Anschließen der Last lassen Sie den Motor 1-2 Minuten lang warmlaufen.
- Nach Abtrennen der Last lassen Sie den Generator noch 1-2 Minuten laufen bis er sich etwas abkühlt.

ACHTUNG!

    VOR DEM STOPPEN DES GENERATORS SCHALTEN SIE ALLE ANGESCHLOSSENE GERÄTE AUS!VOR DEM STOPPEN DES GENERATORS SCHALTEN SIE ALLE ANGESCHLOSSENE GERÄTE AUS!
Stoppen Sie den Generator nicht bei eingeschalteten Geräten!  Dies kann den Generator oder Geräte beschädigen! 

    UM DEN MOTOR ZU STOPPEN, MACHEN SIE FOLGENDES:UM DEN MOTOR ZU STOPPEN, MACHEN SIE FOLGENDES:
1. Fahren Sie alle an den Generator angeschlossene Geräte runter und schließen sie diese ab
2. Lassen Sie den Generator 1-2 Minuten lang im Leerlauf laufen, um diesen abkühlen zu lassen
3. Stellen Sie den Schaltknopf in die Position OFF (AUS)

1. Stellen Sie den Schalter des Motors in die Position ON (AN)
2. Betätigen Sie die Handpumpe, bis der Treibstoff anfängt aus dem durchsichtigem Schlauch zu fließen
3. Stellen Sie den Hebel der Starterklappe in die Position OFF (ZU). Falls der Motor bereits warm ist, kann dieser und 
folgende Schritte ausgelassen werden.
4. Ziehen Sie beim Handanlass am Startergriff, bis ein leichter Widerstand spürbar ist. Dann ziehen Sie durch eine 
schnelle Bewegung den Starter auf die ganze Schnurlänge heraus. Lassen Sie den Handanlasser langsam zurück
5. Lassen Sie den Motor nach dem Start mit der geschlossenen Luftklappe warmlaufen
6. Stellen Sie den Hebel der Luftklappe in die Position ON (OFFEN).

WARTUNG 8
Folgen Sie allen Anweisungen dieser Betriebsanleitung! Die aktuelle Liste der Servicezentren finden Sie auf der offiziellen 
Website: www.ks-power.de

EMPFOHLENER WARTUNGSPLAN
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Luftfilter

Standprüfung/
Reinigung

Wechsel

Zündkerze
Reinigung

Wechsel

Kraftstofftank
Standprüfung

Reinigung

Für Schäden durch nicht oder mangelhaft durchgeführte Wartung 
übernimmt der Hersteller keine Haftung.ACHTUNG!

WARTUNG DES LUFTFILTERS 9
Der Luftfilter muss alle 50 Betriebsstunden gereinigt werden (bei erhöhter Verschmutzung alle 10 Stunden).

- Schließen Sie den Stromgenerator nicht vor dem Start des Motors an
- Vermeiden Sie das Durchsickern des Treibstoffs und verwenden Sie keine Starthilfe
- Sorgen Sie für eine ordentliche Raumdurchlüftung, achten Sie auf Funken- und Feuerbildung

    MOTOR STARTENMOTOR STARTEN

www.ks-power.de   |   5



    LUFTFILTER REINIGEN:LUFTFILTER REINIGEN:
1.  Machen Sie die Klemmen auf dem oberen Deckel des Luftfilters auf.
2. Nehmen Sie das schwammige Filterelement ab.
3.  Entfernen Sie den ganzen Schmutz im Inneren des leeren Gehäuses des Luftfilters.
4.  Spülen Sie das Filterelement sorgfältig mit warmem Wasser.
5. Lassen Sie das Filterelement trocknen.

WARTUNG DER ZÜNDKERZE 10
Die Zündkerze muss unversehrt sein, keinen Ansatz und einen richtigen Spalt haben.

    PRÜFUNG DER ZÜNDKERZE:PRÜFUNG DER ZÜNDKERZE:
1. Nehmen Sie die Zündkerzenkappe ab.
2. Schrauben Sie die Zündkerze mit einem Kerzenschlüssel aus.
3. Prüfen Sie die Zündkerze auf mögliche Schäden. Falls sie beschädigt ist, muss sie unverzüglich ersetzt werden. Es wird 
empfohlen die Zünkerze vom Typ AT4117 zu verwenden.
4. Messen Sie den Spalt. Er muss zwischen 0,7 und 0,8 mm sein.
5.  Beim wiederholten Einsatz einer Zündkerze muss diese am Ansatz mithilfe einer Metallbürste gereinigt werden.
6. Schrauben Sie die Zündkerze mit einem Zündkerzenschlüssel wieder ein.
7. Platzieren Sie die Zündkerzenkappe wieder auf ihren Platz.

WARTUNG DES SCHALLDÄMPFERS 
UND DES FUNKENSIEBS 11

Motor und Schalldämpfer sind unmittelbar nach dem Betrieb sehr heiß. Vermeiden Sie das Berühren von heißen Teilen 
während Inspektionen oder Reparaturen, bis diese abgekühlt sind.
Entfernen Sie die Schrauben und nehmen Sie die Schutzblende des Generators ab. Lösen Sie die Schrauben und en-
tfernen Sie dann den Deckel, die Schutzhülle und den Funkenfänger des Schalldämpfers. Befreien Sie die Schutzhülle 
des Schalldämpfers und den Funkensieb von Rußrückständen mit einer Drahtbürste. Prüfen Sie die Schutzhülle des 
Schalldämpfers und den Funkenfänger. Wechseln Sie diese bei Beschädigungen aus. Befestigen Sie den Funkensieb 
am Gerät. Befestigen Sie die Schutzhülle und den Deckel des Schalldämpfers. Installieren Sie die Abdeckung und ziehen 
Sie die Schrauben fest.

Verbinden Sie die Ausladung des Funkensiebs mit der 
Schaldämpferöffnung.ACHTUNG!

KRAFTSTOFFFILTER 12

1. Nehmen Sie den Tankdeckel und das Kraftstofffilter ab.
2. Reinigen Sie das Filter mit Benzin.
3. Wischen Sie das Filter sauber ab und setzen Sie es wieder ein.
4. Schrauben Sie den Tankdeckel fest. Stellen Sie sicher, dass der Tankdeckel festgeschraubt ist.

Achten Sie bei der Arbeit mit Kraftstoff darauf, dass sich kein offenes 
Feuer oder andere Feuerquellen in der Nähe des Motors befinden. 
Rauchen Sie nicht in der Nähe.

ACHTUNG!

LAGERUNG DES GENERATORS 13
Das Gerät muss nur im trockenen, staubfreien und gut belüfteten Raum aufbewahrt werden. Der Lagerraum muss 
für Kinder und Tiere unzugänglich sein. Es wird empfohlen, den Generator bei Temperaturen von -20°C bis +40°C 
zu lagern und zu betreiben, direkte Sonneneinstrahlung zu vermeiden und zu verhindern, dass der Generator den 
Niederschlägen ausgesetzt wird.  

www.ks-power.de   |   6



ENTSORGUNG DES GENERATORS 14
Unsere Firma ist mit der WEEE Registernummer DE 63889672 bei der Stiftung EAR angemeldet und recycelt alle geb-
rauchten elektronischen Bauteile ordnungsgemäß. Elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht in den Hausmüll. 
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen Vorschriften. Elektro-Alt-
geräte können an einer zugelassenen Sammel- oder Rücknahmestelle abgegeben werden. Dies kann zum Beispiel ein 
lokaler Wertstoff- oder Recyclinghof sein. Elektro-Altgeräte werden dort kostenlos angenommen und einer umwelt- und 
ressourcenschonenden Verwertung unterzogen.

GARANTIEBEDINGUNGEN 15
Neben der gesetzlichen Gewährleistung seitens Verkäufer, bietet K&S BASIC eine freiwillige Hersteller-Garantie auf ihre 
Produkte. Die Garantie beträgt 2 Jahre ab Herstellungsdatum und bezieht sich auf Mängel, die schon bei Übergabe der 
Ware an den Käufer vorgelegen haben. Als Nachweis für den Garantieanspruch gilt die Rechnung von einem unserer 
autorisierten Händler mit Kaufdatum. 
Der gesetzliche  Gewährleistungsanspruch soll beim Verkäufer geltend gemacht werden.

    GEWÄHRLEISTUNG UND GARANTIE GILT NICHT IN DEN FOLGENDEN FÄLLEN:GEWÄHRLEISTUNG UND GARANTIE GILT NICHT IN DEN FOLGENDEN FÄLLEN:
• Wenn der Benutzer den Vorschriften der Gebrauchsanweisung keine Folge geleistet hat.
• Wenn der Artikel beschädigt ist oder Identifikationsaufkleber bzw. -Etiketten, Seriennummern usw. fehlen. 
• Wenn Fehlfunktionen des Artikels als Folge von unsachgemäßem Transport, Aufbewahrung und Wartung auftreten.
• Bei mechanischen Beschädigungen (Risse, Späne, Beulen und Stürze, Verformung des Gehäuses, des Netzkabels, des 
Steckers oder anderer Bauteilen, einschließlich solcher, die durch Gefrieren von Wasser entstehen (Eisbildung) – wenn 
sich Fremdkörper im Generator befinden.
• Wenn der Artikel nicht ordnungsgemäß installiert oder an eine Steckdose angeschlossen wurde oder Wenn er nicht 
ordnungsgemäß verwendet wird.
• Wenn die angebliche Fehlfunktion weder diagnostiziert noch nachgewiesen werden kann.
• Wenn der sachgemäße Betrieb des Artikels als Ergebnis der Reinigung von Staub und Schmutz, angemessene Einstel-
lung, Wartung, Ölwechsel usw. wiederhergestellt werden kann.  
• Bei Verwendung des Artikels für Bedürfnisse im Zusammenhang mit der Ausübung unternehmerischer Tätigkeiten.
• Bei Feststellung von Fehlfunktionen aufgrund einer Überlastung des Artikels. Zu den Anzeichen für eine Überlastung 
gehören das Verschmelzen oder Verfärben der Teile aufgrund der hohen Temperaturen, die Beschädigung der Ober-
flächen des Zylinders oder Kolbens, die Zerstörung der Kolbenringe, der Pleuelbuchsen.
• Die Garantie umfasst nicht den Ausfall des automatischen Spannungsreglers des Artikels aufgrund der fahrlässigen 
Verwendung und Nichtbeachtung der Betriebsvorschriften.
• Bei Feststellung von Fehlfunktionen aufgrund der Instabilität des elektrischen Netzwerks des Benutzers.
• Bei Fehlfunktionen aufgrund der internen oder externen Verschmutzung, z. B. Verschmutzung des Kraftstoff-, Öl- bzw. 
Kühlsystems.
• Bei Anzeichen von mechanischen oder thermischen Schäden an elektrischen Kabeln oder Steckern.
• Wenn sich Fremdkörper bzw. -Gegenstände, Metallspäne usw. im Inneren des Artikels befinden. 
• Wenn die Fehlfunktion auf die Verwendung von nicht originalen Ersatzteilen, Materialien und Ölen zurückzuführen ist.
• Wenn die Fehlfunktion in zwei oder mehr Baugruppen auftritt, die nicht miteinander verbunden sind.
• Wenn der Ausfall als Ergebnis der natürlichen Faktoren auftritt – Schmutz, Staub, Feuchtigkeit, hohe oder niedrige 
Temperatur, Naturkatastrophen.
• Bei gleichzeitigem Ausfall des Rotors und Stators.
• Auf die Verschleißteile und Komponenten so wie: Zündkerzen, Düsen, Riemenscheiben, Filter- und Sicherheitsele-
mente, Batterien, abnehmbare Vorrichtungen, Riemen, Gummidichtungen, Kupplungsfedern, Achsen, Handanlasser, 
Schmierstoffe, Ausrüstung, Arbeitsflächen, Schläuche, Ketten und Reifen.
• Für Instandhaltung (Reinigung, Schmierung, Spülung), Installation und Justierung. 
• Falls der Artikel geöffnet bzw. bei Konstruktionsänderungen selbst repariert wurde. 
• Bei Fehlfunktionen infolge natürlicher Abnutzung durch Dauereinsatz (Ablauf der Betriebsdauer).
• Falls nach der Fehlerfeststellung der Betrieb des Artikels nicht gestoppt, sondern weitergeführt wird.
• Die mit dem Gerät gelieferten Akkus unterliegen einer Garantie von 3 Monaten.
• Bei der Verwendung eines minderwertigen oder ungeeigneten Kraftstoffes. www.ks-power.de   |   7





KONTAKTDATEN
Deutschland: 
DIMAX International 
GmbH Flinger Broich 
203 -FortunaPark- 40235 
Düsseldorf, Deutschland
www.ks-power.de 
Ihre BestellungenIhre Bestellungen
orders@dimaxgroup.de 
Kundendienst, technische Kundendienst, technische 
Fragen und Unterstützung Fragen und Unterstützung 
support@dimaxgroup.de 
Garantie, Reparatur und Garantie, Reparatur und 
ServiceService
service@dimaxgroup.de 
SonstigesSonstiges
info@dimaxgroup.de

Polska:
DIMAX International  
Poland Sp.z o.o.
Polska, Warczawska, 306B  
05-082 Stare Babice, 
www.ks-power.pl   
info.pl@dimaxgroup.de

Україна:
ТОВ «Техно Трейд КС», вул. 
Електротехнічна 47, 02222, 
м. Київ, Україна
www.ks-power.com.ua 
sales@ks-power.com.ua


